
DIVINE MERCY PARISH OFFICE 
219 CONSELYEA ST BROOKLYN NY 11211 
 

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM 
SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY 
 

Phone: 718.387.0256  /  Fax: 718.384.0068 
Website: www.divinemercy-brooklyn.org 
Email: parishoffice@dmbk.org 

 

 

PARISH STAFF 
 

Rev. Richard Beuther, Pastor  
Pastor@dmbk.org 

  
Rev. Pedro Angucho, Parochial Vicar 

Frpedro@dmbk.org 
  

Deacon Jose Munoz 
Deacon@dmbk.org 

  
Gianna Sciangula, Faith Formation 

FaithFormation@dmbk.org 
 

Frank Marino, Facilities Manager 
fmarino@dmbk.org 

 
Raul Ortiz, Business Manager 

Raul@dmbk.org 

Scan me 
Escanéame 

ST NICHOLAS 
26 OLIVE STREET 

 
SUNDAY / DOMINGO 

10:30AM  MISA EN ESPAÑOL 
 

WEEKDAY MASS 
WEDNESDAY / MIERCOLES 
6:30PM  MISA EN ESPAÑOL 

 
CONFESSIONS 

WEDNESDAY / MIERCOLES 
6PM  

O LLAME PARA UNA CITA 

ST CECILIA 
84 HERBERT STREET 

 
SUNDAY 

10AM  ENGLISH MASS 
2PM  LATIN MASS 

 
WEEKDAY MASSES 
ST. CECILIA CHAPEL 

(HERBERT ST) 
 

MONDAY - FRIDAY 
11:30AM  ENGLISH MASS 

 
CONFESSIONS 

CALL FOR APPOINTMENT 

ST FRANCIS OF PAOLA 
219 CONSELYEA STREET 

 
SATURDAY 

5PM ENGLISH MASS 
 

SUNDAY 
9AM ITALIAN/ENGLISH MASS 

12PM ENGLISH MASS 
 

WEEKDAY MASSES 
MONDAY - SATURDAY 
9AM  ENGLISH MASS 

 
CONFESSIONS 

SATURDAY 4PM  



ST. FRANCIS OF PAOLA 
 

SATURDAY, MAY 11, 2024 

5:00PM  
MOTHER’S DAY INTENTIONS 
 

SUNDAY, MAY 12, 2024 
MOTHER’S DAY 

9:00AM  
MOTHER’S DAY INTENTIONS 
 

12 NOON  
MOTHER’S DAY INTENTIONS 

 

 WEEKDAY MASSES 
 
MONDAY, MAY 13, 2024  
9:00AM  
MICHELINA CONTI  
BY LORETTA PIZZA 
 

TUESDAY, MAY14, 2024 

9:00AM 
MARIE SHEEHAN – HAPPY BIRTHDAY 
IN HEAVEN BY PHYLLIS SALVATO 
 

WEDNESDAY, MAY 15, 2024 

9:00AM  
MSGR. JOSEPH NUGENT  
BY DON BOSCO COLUMBIETTES 
 

THURSDAY, MAY 16, 2024 

9:00AM  
ANDREAN PASCULLI  
BY DOMINICK & JOSEPHINE SIANO 
 

FRIDAY, MAY 17, 2024 

9:00AM 
JOE FUSCO BY WIFE ANA FUSCO 
 

SATURDAY, MAY 18, 2024 

9:00AM  
JUAN ABREU BY SONJA 
 

5:00PM  
MARIE CALABRESE  
BY MARIA MANDARINO 

COLLECTION FOR MAY 5, 2024 
1ST COLLECTION: $4,414.74 

 

ST. CECILIA 
 

SUNDAY, MAY 12, 2024 

10AM 
MOTHER’S DAY INTENTIONS 

 
2:00PM  
MOTHER’S DAY INTENTIONS 

 
 

WEEKDAY MASSES 
 

ST. CECILIA CHAPEL 
ENTRANCE ON HERBERT STREET 

 
MONDAY, MAY 13, 2024  
11:30AM 
RITA HAMILTON BY SONJA 

 

TUESDAY, MAY 14, 2024 

11:30AM  
DANIELLE ABER 

 

WEDNESDAY, MAY 15, 2024 

11:30AM  
DEBRA GELSKSI 
 

THURSDAY, MAY 16, 2024 

11:30AM  
OPEN INTENTION 

 

FRIDAY, MAY 17, 2024 

11:30AM  
JOHN BRUMMETT 

ST. NICHOLAS 
 

SUNDAY, MAY 12, 2024  
10:30AM  
INTENCIONES PARA 
EL DÍA DE LAS MADRES 
 
WEDNESDAY, MAY 15, 2024  
RAFAEL ORTIZ BY SONJA 

IVETTE VIVES 

MILEDIS CONCHA 

ROMAN TORRES 

 

MEMORIAL GIFTS 
MAY 12, 2024 

 

ST. JOSEPH CANDLES 

JAMES SALVATO 
REST IN PEACE 

 BY SALVATO SIBLINGS 
 

LUCILLE FALBO 
 HAPPY BIRTHDAY IN HEAVEN 

BY DOMINICK SALVATO 

 
 

BLESSED MOTHER  
CANDLES 

FLORENCE GIGLIO  
DAUGHTER CARLOTTA 

PRAY FOR THE  
RECENTLY DECEASED 
RAYMOND D’ALTO, 

CHRISTINE GRILLO CRUZ, 
ROSE ANN VOLPE 

 
PRAY FOR THE SICK 

LUCILLE BERGAMO DELIO, 
JOE MONIE,  

LUCILLE BERGAMO DELIO 



Dear Friends, 
 
 This weekend we celebrate our mothers,  
grandmothers, godmothers living or deceased. These great 
women brought us to where we are today.  We know that 
one day is not enough to honor them – they deserve more!  
Today we offer our masses for these wonderful women in 
our lives, and we thank their for their great love! 
 
 Last weekend was not an easy weekend for me as  
I offered the announcements. For those who weren’t there: 
Bishop Brennan has asked me to become pastor of Blessed 
Sacrament Parish in Jackson Heights Queens beginning 
June 30th.  Diocesan priests (like me) make a promise of 
respect and obedience to the bishop on the day of our  
ordination.  I have kept that promise for 28 years as a 
priest.  Bishop asked me and I said yes.  It is very rare – and 
I cannot think of a time – that the bishop asks a pastor to 
leave a parish in less than one year. It is quite extraordinary.  
I am confident that the good we have done these past ten 
months will continue – we are on the right path! Hopefully 
this weekend or next I can announce who our next pastor 
will be. 
 
In the meantime, let’s continue to pray for one another. 
—Fr. Rick Beuther  

Queridos amigos, 
 
 Este fin de semana celebramos a nuestras madres, 
abuelas, madrinas vivas o fallecidas. Estas grandes  
mujeres nos llevaron a donde estamos hoy. Sabemos que un dí a 
no es suficiente para honrarlos: ¡merecen ma s! Hoy ofrecemos 
nuestras misas por estas maravillosas mujeres en nuestras 
vidas, ¡y les agradecemos por su gran amor! 
 
 El fin de semana pasado no fue un fin de semana fa cil 
para mí  ya que ofrecí  los anuncios. Para aquellos que no  
estuvieron allí : el obispo Brennan me pidio  que me convierta en 
pa rroco de la parroquia Blessed Sacrament en Jackson Heights 
Queens a partir del 30 de junio. Los sacerdotes diocesanos 
(como yo) hacemos una promesa de respeto y obediencia al 
obispo el dí a de nuestra ordenacio n. He cumplido esa promesa 
durante 28 an os como sacerdote. Bishop me pregunto  y le dije 
que sí . Es muy raro –y no recuerdo cua ndo– que el obispo pida a 
un pa rroco que abandone una parroquia en menos de un an o. 
Es bastante extraordinario. Estoy seguro de que el bien que 
hemos hecho estos u ltimos diez meses continuara : ¡estamos en 
el camino correcto! Ojala  este fin de semana o el pro ximo pueda 
anunciar quie n sera  nuestro pro ximo pastor. 
 
Mientras tanto, sigamos orando unos por otros. 
—Fr. Rick Beuther  

MESSAGE FROM FR. RICK  
P A S T O R @ D M B K . O R G  

Happy Mother’s Day 
Beloved God, Our Hearts are flled with joy for 

the life of the Women whom you called to your 

service in the gif of life; the Mothers. We thank 

you for giving them to us and through them to 

enable us to begin our journey; Without them, 

without their response, eforts and dedicaton, 

we could not be thankful. Have mercy and 

grant conversion to those who are not clear 

about the responsibility and the gif entrusted 

to them. Fill with wisdom, love and strength to 

those who prepare for the birth of their chil-

dren, especially those who do not have the 

support of men, so that they never lack love in 

their lives. Beloved Virgin Mary, You were the 

Mother of the Lord and many trials you faced, 

but your faith made you strong; We beseech 

you, Mother of ours, to heal the Heart of so 

many women who sufer the indiference of 

their children and the anguish to carry forward 

their upbringing, together with those who cry 

the departure of their loved ones.  

Amen. 

 

Feliz dia de las Madres 

Amado Dios, Nuestro Corazo n se llena de gozo 

por la vida de las mujeres a las que llamaste a tu 

servicio en el don de vida; las madres. Te damos 

gracias por entrega rnoslas y por medio de ellas 

permitrnos iniciar nuestro camino; sin ellas, sin 

su respuesta, esfuerzos y dedicacio n, no pudie r-

amos estar denote gracias. Ten misericordia y 

concede la conversio n a cuantas no tenen clara 

la responsabilidad y el don que les fueron con-

fados. Llena de sabidurí a, amor y Fortaleza a 

aquellas que se preparan para el nacimiento de 

sus hijos, especialmente por quienes no cuenta 

con el apoyo de los hombres, para que nunca les 

falta el amor en sus vidas. Amadí sima Virgen 

Marí a, Tu fuiste la Madre del Sen or y fueron 

muchas las pruebas que enfrentaste, pero tu fe 

te hizo fuerte; te suplicamos, Madre nuestra, 

que sanes el Corazo n de tantas mujeres que 

sufren la indiferencia de sus hijos y la angusta 

por llevar adelante su crianza, junto con las que 

lloran la partda de sus seres queridos.  

Amen.  



   WELCOME / BIENVENIDO 

NEW PARISHIONERS:  Are you with us today for the first time 

or have you been praying with us a few weeks? Please take a 

moment to “officially” register In our parish!  Use the QR 

code or sign up with this form.  Give it to one of the ushers or place it in the 

collection basket.  After registering you will receive a letter of welcome from our 

Pastor - Father Rick and later be invited to a welcome reception by a member of 

our pastoral council.  Welcome to the parish- we are happy to have you!! 

 

NUEVOS FELIGREGUES: ¿Estás con nosotros hoy por primera vez o llevas algunas 

semanas orando con nosotros? ¡Tómese un momento para registrarse "oficialmente" 

en nuestra parroquia! Utiliza el código QR o regístrate con este 

formulario. Dáselo a uno de los ujieres o colócalo en la canasta de recolección. 

Después de registrarse, recibirá una carta de bienvenida de nuestro Pastor, el Padre 

Rick, y luego un miembro de nuestro consejo pastoral lo invitará a una recepción de 

bienvenida. Bienvenido a la parroquia, ¡estamos felices de tenerte! 

 
 
 

______________________________________________________ 
Name / Nombre 
 
 
______________________________________________________ 
Address / Dirrecion 
 
 
______________________________________     ______________ 
City                                                                                  Zip Code 
 
 
______________________________________________________ 
Phone / Telefono 
 
 
______________________________________________________ 
Email / Correo Eletronico 
 

FEAST OF ST ANTHONY 
Come and welcome  
Bishop Chappetto as  
we celebrate the Feast of 
St Anthony on his feast day!!  
 

The mass will be celebrated on  

THURSDAY JUNE 13 AT 10 AM 
IN ST FRANCIS OF PAOLA CHURCH 
219 CONSELYEA STREET  
The regularly scheduled  
9 am mass (Francis) and  
11:30 am (Cecilia) are cancelled.   
Following the mass,  
we will distribute St Anthony Bread and 
 share a light breakfast in the Lyceum.   
All are welcome. 

MOTHER’S DAY All parish masses on Mother’s Day will be 
offered for our Moms; Grandmothers; Godmothers and all of 
those special women in our lives – living or deceased.   
Envelopes are available at the church entrances.  Fill out the 
envelope and mail it or place it in the Sunday collection. These 
envelopes will be placed on our church altars during the 
month of May.  
 
 

DÍA DE LA MADRES Todas las misas parroquiales del Día de la 
Madre se ofrecerán para nuestras mamás; Abuelas; Madrinas 
y todas esas mujeres especiales en nuestras vidas, vivas o 
fallecidas. Los sobres están disponibles en las entradas de la 
iglesia. Llene el sobre y envíelo por correo o colóquelo en la 
colecta dominical. Estos sobres se colocarán en los altares de 
nuestra iglesia durante el mes de mayo. 

MEMORIAL DAY 
This is a National holiday to remember all of our soldiers who died 
in service to our country. It is also the unofficial beginning to the 
summer season- beaches and pools open again! Our parish office 
will be closed on Monday, May 27 and only one mass will be cele-
brated 9am English mass at ST Francis de Paola. Have a wonderful 
holiday!  
 

DÍA CONMEMORATIVO  
Este es un feriado nacional para recordar a todos nuestros soldados 
que murieron al servicio de nuestro país. También es el comienzo 
no oficial de la temporada de verano: ¡las playas y piscinas abren 
nuevamente! Nuestra oficina parroquial estará cerrada el lunes 27 
de mayo y solo se celebrará una misa en inglés a las 9 am en San 
Francis de Paola. ¡Que tengas unas maravillosas vacaciones! 

On Monday of last week, we hosted a welcome reception 
to extend a heartfelt greeting to the new members  

joining the parish of Divine Mercy.  



 D’ARIENZO  
FUNERAL HOME 
JOHN D’ARIENZO 

PRE-PLANNING/WILLS SEMINAR 

SUNDAY MAY 19, 2024 
IMMEDIATELY AFTER THE 12 NOON MASS  

IN ST FRANCIS CHURCH.  
The Seminar will take place in The St Francis Lyceum.   

A Light Lunch will be served! 
 

We are happy to welcome two speakers who will inform us 
about important topics. Fr Rick will offer an introduction and 

conclusion.   There will be time for questions and sharing 
following the Seminar.  Please make the effort to attend!    

Let us know you’re coming and how many you’re bringing.  
Email: parishoffice@dmbk.org or call (718) 387-0256 

 
Taking the time to arrange your funeral now 
leaves one less thing your loved ones will 
need to worry about once you’ve passed. We 
are here to help you every step of the way. 
 
While people spend months planning events 
like weddings and trips, few think about the 
one event that is certain to happen: their 

funeral. While most people do not want to think about their 
own mortality, the time to pre-plan your funeral is now. The 
primary advantage of pre-arranging your funeral is to relieve 
the burden on your loved ones in an emotional time, and to 
ensure your funeral is carried out according to your wishes, 
eliminating the task of second-guessing what you would have 
wanted. Pre-planning and pre-paying your funeral is one of 
the most thoughtful gifts you can give to your family. 

 
IDA COMO was born and raised in the Wil-
liamsburg section of Brooklyn by her Italian 
parents who immigrated to New York and 
instilled the hard-working and driven charac-
teristics she displays proudly.  
 
Ms. Como is well versed in all aspects of Elder 
Law, Estate Planning and Medicaid Planning. 

She has helped numerous clients to execute specialized and 
complex Estate Plans. Ms. Como has guided clients through  
Estate Administration, Probate, and Estate Litigation. Ms. Como 
aspires to treat each of the families she works with as if they 
were her own and uses her language skills to relate to Italian 
and Spanish speaking families. 

SILVAGNI & COMO  
LAW OFFICE  
IDA COMO 

PENTECOST SUNDAY  
Pentecost Sunday, with Christmas and Easter, ranks among the 
great feasts of Christianity. It commemorates not only the de-
scent of the Holy Spirit upon the Apostles and Disciples, but also 
the fruits and effects of that event: the completion of the work 
of redemption, the fullness of grace for the Church and its chil-
dren, and the gift of faith for all nations. 
  
Wear RED and celebrate the 50th day of the Easter Season and 
the birthday of the Church, the Feast of Pentecost Sunday, May 
19th, 10 am at St. Cecilia, 10:30 at St. Nicholas and 12 Noon at 
St. Francis. A special reception with a cake and fruits and other 
refreshments will follow each of those Masses. Please invite a 
friend to church that day. 
  
On this day we place ourselves in the hands of the Holy Spirit 
with complete confidence. The Spirit should reign in us, amid 
the ruins of our own fallen nature. Pentecost is a day of peti-
tion, a day on which we should implore the Holy Spirit for a full 
measure of His graces and gifts for ourselves, for our Parish and 
for the whole Catholic Church.   
  
THE HOLY SPIRIT MAKES EVERYTHING POSSIBLE! 
With the whole Church throughout the ages, we rightfully pray, 
“Come, Holy Spirit. Come!” 
 
When the Holy Spirit descended upon the Apostles, they were 
granted the gifts of the Holy Spirit. Those gifts helped them to 
fulfill their mission to preach the Gospel to all nations. For us, 
too, those gifts—granted when we are infused with sanctifying 
grace, the life of God in our souls—help us to live a Christian life 
AND continue the mission of the Church TODAY. 
 

DOMINGO DE PENTECOSTÉS  
El domingo de Pentecostés, junto con la Navidad y la Pascua, se 
encuentra entre las grandes fiestas del cristianismo. Conmem-
ora no sólo el descenso del Espíritu Santo sobre los Apóstoles y 
Discípulos, sino también los frutos y efectos de ese aconteci-
miento: la consumación de la obra de la redención, la plenitud 
de la gracia para la Iglesia y sus hijos, y el don de la fe. para 
todas las naciones. 
 
Vístase de ROJO y celebre el día 50 de la Temporada de Pascua 
y el cumpleaños de la Iglesia, la Fiesta de Pentecostés, el domin-
go 19 de mayo, a las 10 am en Santa Cecilia, a las 10:30 en San 
Nicolás y a las 12 del mediodía en San Francisco. Después de 
cada una de esas Misas habrá una recepción especial con un 
pastel, frutas y otros refrigerios. Por favor invite a un amigo a la 
iglesia ese día. 
 
En este día nos ponemos en manos del Espíritu Santo con total 
confianza. El Espíritu debe reinar en nosotros, en medio de las 
ruinas de nuestra propia naturaleza caída. Pentecostés es un día 
de petición, un día en el que debemos implorar al Espíritu Santo 
una medida plena de sus gracias y dones para nosotros, para 
nuestra parroquia y para toda la Iglesia católica. 
 
¡EL ESPÍRITU SANTO HACE TODO POSIBLE! 
Con toda la Iglesia a través de los tiempos, oramos con razón: 
“Ven, Espíritu Santo. ¡Venir!" 
 
Cuando el Espíritu Santo descendió sobre los Apóstoles, se les 
concedieron los dones del Espíritu Santo. Esos dones les 
ayudaron a cumplir su misión de predicar el Evangelio a todas 
las naciones. Para nosotros también, esos dones, que se con-
ceden cuando se nos infunde la gracia santificante, la vida de 
Dios en nuestras almas, nos ayudan a vivir una vida cristiana Y a 
continuar la misión de la Iglesia HOY. 

mailto:parishoffice@dmbk.org

